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WINCHESTER 1300/1200 SHOTGUN

For owners of Winchester's 1300 and 1200 shotgun designs, having all the
information on the gun's inner workings, as well as proper disassembly
procedures, is critical to keeping your guns in working order. The Winchester
1300 & 1200 Shotguns Assembly and Disassembly Guide offers all the
information needed for this critical task. Complete with detailed, part-by-part
schematics and extensive, easily understood assembly instructions, the
Winchester 1300 & 1200 Shotguns Assembly and Disassembly Guide covers
all the bases when it comes to working knowledge of these guns. Plus, the
multi-step instructions are supported by detailed photographs to help users
better understand the guns. Printed on high-quality, bright, white paper
Features durable cardstock cover Comb-binding lies flat on work surfaces
Grayscale images Each Winchester 1300 & 1200 Shotguns Assembly and
Disassembly Guide comes with unique insider tricks that avoid frustration and
aid in operation, and the guide also provides users with historical information
on their shotgun.

Attributes

Name: ASSEMBLY & DISASSEMBLY GUIDE, WINCHESTER 1300/1200 SHOTGUN
Manufacturer: GUN-GUIDES
Product no.: 100030431
Mfr. No.: WIN 1300 GUIDE
Firearm: Shotgun
Skill Level: Amateur
Style: Manual
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 216mm
UPC: 400100347164

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WINCHESTER 1300
&amp; 1200 Schrotflinten Montage und
Demontageleitfaden
Einleitung
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitshinweise für die Verwendung des WINCHESTER 1300 &amp; 1200
Schrotflinten Montage und Demontageleitfadens. Es ist entscheidend, diese Hinweise zu befolgen, um eine
sichere Handhabung und Wartung deiner Schrotflinte zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schrotflinte immer als geladen betrachtest, auch wenn du glaubst, dass sie
entladen ist.
Verwende die Schrotflinte nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, wenn du sie nicht verwendest.
Trage beim Umgang mit der Schrotflinte immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augen und
Gehörschutz.
Bewahre die Schrotflinte außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig die Schrotflinte auf Beschädigungen oder Abnutzung.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du an der Schrotflinte arbeitest.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge und Teile für Montage und Demontagearbeiten.
Arbeite in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Halte deine Hände und andere Körperteile von der Mündung der Waffe fern, solange du an ihr arbeitest.
Führe Wartungsarbeiten nur durch, wenn du sicher bist, dass die Waffe entladen ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist, bevor du mit der Montage oder Demontage
beginnst.
Lege alle benötigten Werkzeuge bereit, bevor du startest.

Montage:

Befolge die schrittweisen Anleitungen im Leitfaden sorgfältig.
Überprüfe jeden Schritt, bevor du mit dem nächsten fortfährst.
Achte darauf, dass alle Teile korrekt und sicher montiert sind.

Demontage:

Lese die Demontageanweisungen gründlich durch, bevor du beginnst.
Halte alle Teile während der Demontage sicher und organisiert, um Verluste zu vermeiden.
Achte darauf, dass du die Schrotflinte nach der Demontage sicher lagerst.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle nicht mehr benötigten Teile oder Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Waffen und Waffenbestandteilen.
Informiere dich über spezielle Programme zur Entsorgung von gefährlichen Materialien in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen, wende dich bitte an deinen Händler oder den
Hersteller. Es ist wichtig, dass du bei Unsicherheiten professionelle Hilfe in Anspruch nimmst.

Wichtige Hinweise
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Dieser Leitfaden stellt sicher, dass du die notwendigen Informationen hast, um deine Winchester 1300 und 1200
Schrotflinten sicher zu verwenden und zu warten. Beachte die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um ein
sicheres und angenehmes Erlebnis zu gewährleisten.



WINCHESTER 1300 &amp; 1200 Shotguns
Assembly and Disassembly Guide
Introduction
Welcome to the Winchester 1300 &amp; 1200 Shotguns Assembly and Disassembly Guide. This manual is
designed to provide you with essential information and instructions to safely and effectively assemble and
disassemble your shotgun. Understanding the inner workings of your firearm is crucial for maintenance and
operation. Please read this guide carefully to ensure safe usage and adherence to the EU General Product
Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always treat your shotgun as if it is loaded.
Keep your shotgun pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the safety is engaged when not in use.
Store your shotgun in a secure location, out of reach of children.
Regularly inspect your shotgun for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Use only manufacturerrecommended parts and accessories for your shotgun.
Avoid modifications that could compromise the safety of your shotgun.

Specific Safety Precautions for Use
Before disassembling your shotgun, make sure it is unloaded.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during disassembly.
Keep your work area clean and free of distractions.
Use appropriate tools to avoid damaging parts or injuring yourself.
Follow the assembly and disassembly instructions stepbystep to prevent errors.
If you are unsure about any step, seek assistance from a qualified expert.

Instructions for Installation and Usage

Assembly Instructions

Gather Tools and Parts1.

Ensure you have all necessary tools and parts before beginning assembly.
Refer to the partbypart schematics for identification.

Prepare the Workspace2.

Choose a clean, welllit area for assembly.
Lay out all parts systematically.

Assemble the Shotgun3.

Follow the detailed instructions provided in the guide.
Ensure each part is correctly aligned and securely attached.
Check for smooth operation after assembly.



Disassembly Instructions

Unload the Shotgun1.

Ensure your shotgun is completely unloaded before starting disassembly.

Prepare the Workspace2.

Clear your workspace of any unnecessary items.

Disassemble the Shotgun3.

Follow the stepbystep disassembly instructions carefully.
Keep track of all parts and their order for easy reassembly.
Use gentle force to avoid damaging any components.

Inspect Components4.

After disassembly, inspect all parts for wear or damage.
Clean any dirt or debris from components before reassembly.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn parts in accordance with local regulations.
Do not throw away firearms or firearm components in regular trash.
Contact local authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For additional support, please consult the manufacturer’s website or contact a qualified firearms expert. Always
prioritize safety and compliance with local laws when handling firearms.

Thank you for using the Winchester 1300 &amp; 1200 Shotguns Assembly and Disassembly Guide. Your safety
and the proper functioning of your firearm are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Guía
de Ensamblaje y Desensamble de las Escopetas
Winchester 1300 y 1200
Introducción
Esta guía está diseñada para proporcionarte información esencial sobre el uso seguro de la Guía de Ensamblaje
y Desensamble de las Escopetas Winchester 1300 y 1200. Es fundamental seguir estas instrucciones para
asegurar un manejo correcto y evitar accidentes. La seguridad es nuestra prioridad, así que asegúrate de leer y
comprender toda la información presentada.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja la escopeta como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el área esté libre de personas y objetos antes de realizar cualquier procedimiento.
Usa protección ocular y auditiva adecuada al trabajar con armas de fuego.
Mantén la Guía de Ensamblaje y Desensamble en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de comenzar el ensamblaje o desensamble, asegúrate de que la escopeta esté descargada.
Consulta la guía para identificar cada pieza y su función antes de proceder.
Evita forzar piezas durante el ensamblaje o desensamble, ya que esto puede causar daños.
Si encuentras resistencia al ensamblar o desensamblar, revisa las instrucciones antes de continuar.
No utilices la escopeta si notas alguna pieza dañada o defectuosa; contacta a un profesional para su
revisión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de tener suficiente espacio y una superficie plana para trabajar.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Desensamble de la Escopeta2.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Sigue las instrucciones paso a paso en la guía para desensamblar cada parte de la escopeta.
Toma fotografías o notas para ayudarte a recordar el proceso.

Ensamblaje de la Escopeta3.

Comienza con la pieza base y sigue el orden inverso del desensamble.
Asegúrate de que cada pieza esté correctamente colocada y asegurada.
Realiza una revisión final para verificar que no haya piezas sueltas o mal colocadas.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la Guía de Ensamblaje y Desensamble, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.



Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de documentos y materiales relacionados con
armas de fuego.
Nunca dejes la guía en lugares públicos o accesibles a personas no autorizadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad o el uso de la Guía de Ensamblaje y Desensamble de las Escopetas
Winchester 1300 y 1200, asegúrate de buscar un contacto local o un profesional en armas de fuego.

Recuerda que seguir estas pautas no solo te protege a ti, sino también a quienes te rodean. Mantente
informado sobre las actualizaciones de seguridad y reporta cualquier producto inseguro a las autoridades
correspondientes. La seguridad es responsabilidad de todos.



Guide de Sécurité pour les Fusils à Pompe
Winchester 1300 &amp; 1200
Introduction
Bienvenue dans le Guide de Sécurité pour les Fusils à Pompe Winchester 1300 &amp; 1200. Ce document a
pour but de te fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée de ton fusil. Il est
important de suivre ces instructions pour éviter tout accident et assurer un fonctionnement optimal de ton
arme.

Directives Générales de Sécurité
Toujours traiter ton fusil comme s'il était chargé.
Ne jamais pointer ton fusil vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.
Garde ton fusil hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Utilise toujours des munitions appropriées pour ton modèle de fusil.
Vérifie régulièrement l'état de ton fusil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne jamais modifier ton fusil sans l'avis d'un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le fusil, assuretoi qu'il est déchargé.
Ne tire pas dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, vent fort, etc.).
Porte toujours des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de ton fusil.
Si tu ressens une résistance anormale lors du tir ou du chargement, arrête immédiatement et fais vérifier
le fusil.
Ne jamais utiliser de munitions endommagées ou corrodées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Fusil

Vérifie le contenu de l'emballage pour t'assurer que toutes les pièces sont présentes.1.
Fixe la crosse au corps du fusil en suivant le schéma d'assemblage fourni dans le guide.2.
Installe le canon en veillant à ce qu'il soit bien en place et sécurisé.3.
Vérifie le mécanisme de chargement pour t'assurer qu'il fonctionne correctement avant de passer à4.
l'étape suivante.

Utilisation du Fusil

Charge le fusil en suivant les instructions de chargement appropriées.1.
Prends une position stable avant de tirer.2.
Viser avec précision et tire lorsque tu es prêt.3.
Décharge le fusil après chaque utilisation et nettoiele soigneusement.4.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas ton fusil à la poubelle.
Contacte un professionnel pour la mise au rebut appropriée de ton fusil.
Assuretoi que toutes les munitions sont également éliminées de manière sécurisée et responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton fusil, il est recommandé de contacter un
professionnel qualifié ou le fabricant. Assuretoi d’avoir toutes les informations nécessaires à portée de main lors
de ta demande.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer ta sécurité ainsi que celle des autres. Prends le temps de bien
comprendre chaque étape et n'hésite pas à demander de l'aide si nécessaire. La sécurité est la priorité numéro
un lors de l'utilisation de ton fusil à pompe Winchester 1300 ou 1200.



Guida alla Sicurezza per i Fucili Winchester 1300
e 1200
Introduzione
Questa guida è stata creata per garantire la sicurezza e il corretto utilizzo dei fucili Winchester 1300 e 1200. È
fondamentale seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti e garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di maneggiarla o eseguire operazioni di assemblaggio e
smontaggio.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se si presume che sia scarica.
Conserva il fucile in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Utilizza solo munizioni appropriate per il tuo modello di fucile.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.
Non modificare mai l'arma senza consultare un esperto o un tecnico qualificato.
Segui sempre le normative locali e le leggi relative all'uso e alla registrazione delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante il caricamento e lo scaricamento dell'arma, assicurati di essere in un'area sicura e controllata.
Non utilizzare mai il fucile in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Fai attenzione a non ostacolare la canna del fucile durante l'uso, per evitare il rischio di esplosioni.
Non lasciare mai l'arma incustodita dopo l'uso.
In caso di malfunzionamenti, non tentare di riparare l'arma da solo; rivolgiti a un professionista
qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Fucile1.

Segui le istruzioni dettagliate fornite nella guida all'assemblaggio.
Assicurati che tutti i pezzi siano correttamente montati e fissati prima di utilizzare il fucile.

Caricamento del Fucile2.

Apri il caricatore e inserisci le munizioni seguendo le indicazioni del produttore.
Chiudi il caricatore e verifica che l'arma sia pronta per l'uso.

Utilizzo del Fucile3.

Prima di sparare, controlla sempre l'area circostante per assicurarti che sia sicura.
Punta il fucile verso il bersaglio e premi il grilletto con calma e controllo.

Smontaggio del Fucile4.

Segui le istruzioni di smontaggio fornite nella guida.
Rimuovi le munizioni e verifica che l'arma sia scarica prima di procedere.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento delle armi e delle munizioni.
Non abbandonare mai un'arma o munizioni in luoghi non autorizzati.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza e l'uso dei fucili Winchester 1300 e 1200, contatta il tuo
rivenditore autorizzato o un professionista del settore. Assicurati di avere sempre a disposizione la guida
all'assemblaggio e smontaggio per consultazioni future.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei fucili
Winchester 1300 e 1200. La responsabilità nell'uso delle armi è essenziale per la sicurezza tua e degli altri.



WINCHESTER 1300 &amp; 1200 SHOTGUNS
SAMMENDRAG AV SIKKERHETSREGLER
Introduksjon
Denne sikkerhetsveiledningen er utarbeidet for eiere av Winchester 1300 og 1200 haglemodeller. Det er viktig å
følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk av våpenet og for å unngå ulykker. Les denne veiledningen
nøye før du bruker eller vedlikeholder haglen din.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at våpenet alltid er behandlet som om det er ladd.
Oppbevar våpenet på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uvedkommende.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som hørselsvern og vernebriller, når du håndterer våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er trygt å avfyre våpenet.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpenbruk og oppbevaring.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller alltid at våpenet er tømt før rengjøring eller vedlikehold.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det er tomt.
Bruk kun anbefalt ammunisjon for din haglemodell.
Unngå å bruke våpenet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Hvis våpenet ikke fungerer som det skal, må du ikke forsøke å fikse det selv. Ta kontakt med en
kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av haglen:1.

Les bruksanvisningen nøye før montering.
Sørg for at alle deler er tilstede og i god stand.
Følg trinnfortrinn instruksjonene for montering.
Kontroller at alle skruer og deler er sikkert festet før bruk.

Demontering av haglen:2.

Sørg for at våpenet er tømt før demontering.
Følg de detaljerte instruksjonene i Winchester 1300 &amp; 1200 Shotguns Assembly and
Disassembly Guide.
Ta bilder av prosessen hvis nødvendig for å sikre riktig montering senere.

Rengjøring og vedlikehold:3.

Rengjør våpenet regelmessig for å opprettholde ytelsen.
Bruk anbefalte rengjøringsmidler og verktøy.
Kontroller for slitasje og skader på deler, og bytt ut om nødvendig.

Avhendingsinstruksjoner
Når du ikke lenger trenger våpenet, må du følge lokale forskrifter for avhending av skytevåpen.
Sørg for at våpenet er tømt og ikke kan brukes før det avhendes.
Kontakt lokale myndigheter for veiledning om sikker avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av Winchester 1300 og 1200 haglemodeller, anbefales det å kontakte en
kvalifisert fagperson eller lokale myndigheter for råd.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og ansvarlig bruk av ditt Winchester 1300 eller
1200 hagle.



Przewodnik po Bezpieczeństwie Użytkownika
Strzelb Winchester 1300 i 1200
Wprowadzenie
Niniejszy przewodnik ma na celu zapewnienie użytkownikom strzelb Winchester 1300 i 1200 informacji na temat
bezpiecznego użytkowania, montażu oraz demontażu broni. Przestrzeganie tych wskazówek pomoże w
uniknięciu wypadków i zagrożeń związanych z użytkowaniem strzelb.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj każdą strzelbę jako, gdy jest załadowana.
Przechowuj strzelbę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze korzystaj z odpowiednich okularów ochronnych i słuchawek podczas strzelania.
Przed użyciem sprawdź, czy strzelba jest w dobrym stanie technicznym.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Używaj tylko amunicji zalecanej przez producenta.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że strzelba jest odbezpieczona tylko w momencie, gdy jesteś gotowy do oddania strzału.
Nigdy nie próbuj modyfikować broni.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z bronią, natychmiast zaprzestań jej używania i
skontaktuj się z ekspertem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Strzelby:1.

Zapoznaj się z instrukcją montażu, która jest częścią przewodnika.
Upewnij się, że wszystkie części są obecne i nieuszkodzone.
Postępuj zgodnie z krokami w instrukcji, aby prawidłowo złożyć strzelbę.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.

Użytkowanie Strzelby:2.

Upewnij się, że jesteś w odpowiednim miejscu do strzelania, z dala od ludzi i zwierząt.
Przygotuj broń do strzału, upewniając się, że wszystkie mechanizmy działają prawidłowo.
Oddawaj strzały tylko w bezpiecznych warunkach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużytą amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj broni w sposób nieodpowiedzialny; skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać
informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zawsze przestrzegać powyższych wskazówek i instrukcji, aby zapewnić sobie i innym



bezpieczeństwo podczas korzystania ze strzelby Winchester 1300 i 1200.



WINCHESTER 1300 &amp; 1200 HAULIKOIDEN
KOKOAMIS JA PURKUOPAS
Johdanto
Tervetuloa Winchester 1300 &amp; 1200 haulikoiden kokoamis ja purkuoppaaseen. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua ymmärtämään aseesi toimintaa ja tarjoamaan selkeät ohjeet turvalliseen käyttöön. On tärkeää
noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita, jotta voit nauttia aseesi käytöstä turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen kokoamista tai purkamista.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun työskentelet aseen parissa.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Säilytä ase ja ammukset eristyksissä, erityisesti lasten ulottumattomissa.
Tarkista aseen kunto säännöllisesti ja huolla se tarvittaessa.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä aseen omistamisesta ja käytöstä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kokoamista tai purkamista.
Älä käytä aseen osia, jotka ovat vaurioituneet tai kuluneet.
Käytä vain valmistajan suosittelemia osia ja tarvikkeita.
Älä yritä muuttaa tai muokata asetta ilman asiantuntevaa apua.
Harjoittele aseen käyttöä turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole muita ihmisiä.

Ohjeet asennukseen ja käyttöön

Kokoaminen:1.

Tarkista, että kaikki osat ovat puhtaita ja ehjiä.
Seuraa oppaan kokoamisohjeita vaihe vaiheelta.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen aseen käyttämistä.

Purkaminen:2.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen purkamisprosessia.
Seuraa oppaan purkuohjeita huolellisesti.
Tallenna osat turvallisesti, kun ne on poistettu.

Ylläpito:3.

Puhdista ase säännöllisesti käytön jälkeen.
Tarkista, että kaikki liikkuvat osat toimivat sujuvasti.
Säilytä ase kuivassa ja viileässä paikassa.

Hävittämisohjeet
Älä hävitä aseen osia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.
Varmista, että kaikki vaaralliset materiaalit, kuten ammukset, hävitetään asianmukaisesti.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun tai tarkista viralliset
verkkosivut. On tärkeää, että saat apua asiantuntevilta henkilöiltä, jotta voit käyttää asekokoelmaasi
turvallisesti ja oikein.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että Winchester 1300 ja 1200 haulikkosi pysyvät turvallisina ja
toimivina. Muista aina priorisoida turvallisuus ja huolehtia aseistasi asianmukaisesti.



WINCHESTER 1300 &amp; 1200 SHOTGUNS
ASSEMBLY AND DISASSEMBLY GUIDE
Introduktion
Denna guide är avsedd för ägare av Winchester 1300 och 1200 hagelgevär. Här finner du viktig information om
vapnets inre funktioner och korrekta avmonteringsprocedurer för att säkerställa att dina vapen förblir i
fungerande skick. Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du minimera riskerna och använda ditt
hagelgevär på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå hela guiden innan du påbörjar monterings eller avmonteringsprocessen.
Använd alltid skyddsglasögon och öronskydd när du hanterar ditt hagelgevär.
Håll alltid vapnet riktat bort från dig själv och andra.
Kontrollera att vapnet är avtryckarlöst och tomt innan du påbörjar arbete med det.
Förvara alltid ammunition separat från vapnet.
Håll alla verktyg och reservdelar utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på vapnet omedelbart till en kvalificerad tekniker.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att hagelgeväret är i gott skick innan användning.
Använd endast ammunition som rekommenderas av tillverkaren.
Undvik att använda hagelgevär i ogynnsamma väderförhållanden.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några hinder eller personer i närheten när du
avfyrar.
Använd aldrig ett hagelgevär under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Montering av hagelgevär

Kontrollera att alla delar är rena och fria från skräp.1.
Montera kolven genom att sätta den på plats och säkerställa att den är ordentligt fäst.2.
Fäst pipan på vapnet genom att justera den på plats och låsa den med säkerhetsmekanismen.3.
Kontrollera att alla skruvar och lås är ordentligt åtdragna.4.

Avmontering av hagelgevär

Säkerställ att vapnet är avtryckarlöst och tomt.1.
Ta bort pipan genom att lossa säkerhetsmekanismen.2.
Avlägsna kolven genom att lossa den från vapnet.3.
Rengör alla delar noggrant innan du monterar ihop dem igen.4.

Avfallshantering
Kasta inte defekta eller skadade delar av vapnet i hushållsavfall.
Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för information om hur man korrekt avyttrar vapen och
relaterade delar.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående avfallshantering av vapen.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av ditt Winchester 1300 eller 1200
hagelgevär, vänligen kontakta en kvalificerad tekniker eller återförsäljare.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt
Winchester 1300 eller 1200 hagelgevär. Tänk på att säkerhet alltid är av högsta prioritet.



Příručka pro bezpečnostní pokyny
Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání brokovnic Winchester 1300 a 1200. Je
nezbytné dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost sebe a ostatních. Příručka je v souladu s nařízením
EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla brokovnice vždy uložena na bezpečném místě, mimo dosah dětí.
Před použitím brokovnice si vždy přečtěte a porozumějte návodu k obsluze.
Zkontrolujte, zda je brokovnice v dobrém technickém stavu, než ji použijete.
Při používání brokovnice noste ochranné brýle a sluchátka.
Nikdy neukazujte brokovnici na lidi nebo zvířata.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je brokovnice prázdná.
Používejte pouze doporučené náboje pro váš model brokovnice.
Nikdy nezkoušejte brokovnici, pokud jste pod vlivem alkoholu nebo drog.
Při přebíjení brokovnice se ujistěte, že je hlaveň otočena od vás a ostatních.
Při používání brokovnice dodržujte místní zákony a předpisy.

Pokyny pro instalaci a použití
Před montáží a demontáží brokovnice se ujistěte, že je zbraň prázdná.
Následujte pokyny uvedené v příručce pro montáž a demontáž brokovnic Winchester 1300 a 1200.
Při demontáži používejte pouze nástroje doporučené výrobcem.
Udržujte pracovní plochu čistou a organizovanou, abyste předešli nehodám.
Po dokončení montáže zkontrolujte, zda je vše správně sestaveno a bezpečné k použití.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené brokovnice likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byla brokovnice před likvidací zcela vyprázdněna a demontována.
Kontaktní místa pro likvidaci zbraní najdete na webových stránkách místních úřadů.

Informace pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další informace, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o bezpečnosti výrobku a případných výzvách k stažení.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání vaší brokovnice Winchester 1300 nebo 1200.
Pamatujte, že bezpečnost je na prvním místě.
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